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ADDENDUM 

RICHTSNOEREN VOOR DE ONDERHANDELINGEN OVER EEN NIEUWE 

INTERNATIONALE OVEREENKOMST INZAKE TROPISCH HOUT 

1. De Commissie streeft er namens de Europese Unie naar een alomvattend 

onderhandelingsresultaat te bereiken dat de hieronder uiteengezette doelstellingen en 

beginselen omvat. 

2. Algemeen 

De nieuwe overeenkomst moet voor haar partijen een kader en instelling op 

internationaal niveau vaststellen ter bevordering van de internationale handel in tropisch 

hout uit duurzaam beheerde en legaal gekapte bossen, de diversificatie van de betrokken 

producten, de markttransparantie en het duurzame beheer van houtproducerende 

tropische bossen. 

3. Mandaat en nomenclatuur 

Het toepassingsgebied van de nieuwe overeenkomst moet identiek zijn aan of 

vergelijkbaar zijn met het toepassingsgebied van de ITTA 2006. Uitbreidingen van het 

toepassingsgebied moeten terdege gerechtvaardigd zijn en doublures met andere 

internationale instrumenten of processen zoveel mogelijk voorkomen.  

De nieuwe overeenkomst moet strekken tot bevestiging van de functie van de ITTO als 

een internationaal kader voor het faciliteren, ondersteunen en bevorderen van de handel 

in tropisch hout uit duurzaam beheerde en legaal gekapte bossen, alsook de daarmee 

verband houdende markttransparantie. 

De nieuwe overeenkomst moet de bijdrage van de ITTO aan de mondiale bosagenda en -

doelstellingen waarborgen. Zij moet ook synergieën met andere internationale 

bosgerelateerde instrumenten en doelstellingen bevorderen en onnodige doublures of 

overlappingen voorkomen. 

De nieuwe overeenkomst kan bepalingen bevatten ter beëindiging of onderbreking van de 

operationele activiteiten indien het aandeel van actieve en bijdragende leden in de handel 

in tropisch hout onder een bepaalde drempel daalt. 

Bij de onderhandelingen moet de mogelijkheid worden overwogen om de doelstellingen 

van de ITTO te verwezenlijken via alternatieve, eventueel niet op een verdrag gebaseerde 

instrumenten, indien dit passender is. 

4. Efficiëntie en doeltreffendheid op het gebied van ITTO-governance 

De nieuwe overeenkomst kan tot stand komen via onderhandelingen onder auspiciën van 

de Conferentie van de Verenigde Naties voor handel en ontwikkeling (UNCTAD) of een 

alternatief governancemodel indien de doelstellingen op efficiënte en kosteneffectieve 

wijze kunnen worden verwezenlijkt. 

Net als de huidige ITTA kan de nieuwe overeenkomst voorzien in de oprichting van 

verschillende comités en moet zij de ITTC eveneens de bevoegdheid toekennen om 

nieuwe comités op te richten of bestaande comités te ontbinden. 

De nieuwe overeenkomst kan een duidelijke vervaldatum hebben, voorzien in een 

periodieke evaluatie van de werking ervan, maar geen beperking stellen aan het aantal 

verlengingen. De maximale duur van een individuele verlenging moet in de nieuwe 

overeenkomst worden vastgesteld en kan tien tot vijftien jaar bedragen. 
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De nieuwe overeenkomst moet bepalingen inzake mogelijke wijzigingen bevatten. Het 

mag echter niet te gemakkelijk zijn om de nieuwe overeenkomst, met name de 

bepalingen inzake de rechten en plichten van de leden, te wijzigen. 

De nieuwe overeenkomst moet voorzien in flexibiliteit om de frequentie van de ITTC’s te 

optimaliseren. 

De nieuwe overeenkomst moet bepalingen bevatten om virtuele of hybride 

vergadervormen mogelijk te maken. 

Bepalingen inzake financieel beheer van desbetreffende financiering moeten efficiëntie 

en transparantie waarborgen en het risico op wanbeheer of misbruik van middelen tot een 

minimum beperken. 

5. Stemsysteem en verplichte bijdragen 

De nieuwe overeenkomst moet passende bepalingen bevatten om de partijen aan te 

moedigen hun verplichte bijdragen te betalen. 

In de nieuwe overeenkomst moet een quorum voor besluitvorming worden vastgesteld 

en moeten passende vrijwaringsbepalingen worden opgenomen om tegemoet te komen 

aan situaties waarin de ITTC het quorum niet bereikt. 

De nieuwe overeenkomst moet erop gericht zijn onnodige polarisatie tussen 

producerende en verbruikende partijen te voorkomen en een billijke en coöperatieve 

aanpak te bevorderen. 

6. De Commissie ziet erop toe dat de nieuwe overeenkomst passende bepalingen bevat die 

de Unie in staat stellen partij bij de overeenkomst te zijn. 

7. De Commissie moet erop toezien dat de nieuwe overeenkomst in overeenstemming is 

met het Unierecht en -beleid ter zake, alsook met de verbintenissen van de Unie in het 

kader van andere desbetreffende multilaterale overeenkomsten. 

8. De Commissie moet de onderhandelingen voeren in overeenstemming met de 

desbetreffende geldende wetgeving van de Unie. 
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